
Návrhy žalobkyne 

— zrušiť rozhodnutie Rady z 10. marca 2011, ktorým sa 
povoľuje posilnená spolupráca na účely vytvorenia jednotnej 
patentovej ochrany (2011/167/EÚ ( 1 )), 

— zaviazať Radu Európskej únie na náhradu trov konania. 

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia 

Na podporu svojej žaloby Talianska republika uvádza štyri 
žalobné dôvody. 

Ako prvý žalobný dôvod uvádza, že konanie o posilnenej 
spolupráci povolené Radou presahovalo hranice stanovené 
článkom 20 ods. 1 prvý pododsek ZEÚ, podľa ktorého sa 
toto konanie uplatní iba v oblasti, v ktorej nemá Únia výlučné 
právomoci. Únia však má na vytvorenie „európskych právnych 
titulov“ výlučnú právomoc, ktorá má právny základ v článku 
118 ZFEÚ. 

Po druhé Talianska republika uvádza, že povolanie posilnenej 
spolupráce vytvára v prejednávanej veci opačné účinky, alebo v 
každom prípade nie je v súlade s cieľmi sledovanými zavedením 
tohto konania do Zmluvy. V rozsahu, v akom je toto povolenie 
v rozpore ak nie so znením, tak s cieľom článku 118 ZFEÚ, 
porušuje článok 326 ods. 1 ZFEÚ v časti, v akej musí posilnená 
spolupráca dodržiavať zmluvy a právo Únie. 

Po tretie Talianska republika uvádza, že rozhodnutie o povolení 
bolo prijaté bez toho, aby sa vykonalo dostatočné preskúmanie 
potreby tzv. last resort a bez jej skutočného odôvodnenia. 

Nakoniec rozhodnutie o povolení porušuje článok 326 ZFEÚ v 
rozsahu, v akom zasahuje do vnútorného trhu, keď zavádza 
prekážku pohybu medzi členskými štátmi a diskrimináciu 
medzi podnikmi, čím skresľuje hospodársku súťaž. Toto 
rozhodnutie okrem toho neprispieva k posilneniu procesu inte
grácie Únie, čím porušuje článok 20 ods. 1 druhý pododsek 
ZEÚ. 

( 1 ) Ú. v. EÚ L 76, s. 53. 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Administrativen săd Varna (Bulharsko) 14. júna 2011 — 
Dobrudžianska petrolna kompania AD/Direktor na 
Direkcija „Obžalvane i upravlenie na izpălnenieto“ — 
Varna pri Centralno upravlenie na Nacionalnata agencija 

za prichodite 

(Vec C-298/11) 

(2011/C 232/35) 

Jazyk konania: bulharčina 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál
neho konania 

Administrativen săd Varna 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobkyňa: Dobrudžianska petrolna kompania AD 

Žalovaný: Direktor na Direkcija „Obžalvane i upravlenie na 
izpălnenieto“ — Varna pri Centralno upravlenie na Nacionalnata 
agencija za prichodite 

Prejudiciálne otázky 

1. Má sa článok 80 ods. 1 písm. a) a b) smernice Rady 
2006/112/ES z 28. novembra 2006 o spoločnom systéme 
dane z pridanej hodnoty ( 1 ) vykladať v tom zmysle, že ak je 
pri dodaniach medzi prepojenými osobami protihodnota 
nižšia ako trhová cena, základom dane je trhová cena 
úkonu len vtedy, ak dodávateľ alebo kupujúci nemá plné 
právo na odpočítanie dane, ktorá pripadá na kúpu alebo 
výrobu tovarov tvoriacich predmet dodania? 

2. Má sa článok 80 ods. 1 písm. a) a b) smernice 2006/112 
vykladať v tom zmysle, že ak dodávateľ využil právo na 
plné odpočítanie dane za tovary a služby, ktoré sú následne 
predmetom dodania medzi prepojenými osobami za nižšiu 
ako trhovú cenu, a toto právo na odpočítanie dane nebolo 
odôvodnené podľa článkov 173 až 177 smernice ani oslo
bodené od dane v zmysle článkov 132, 135, 136, 371, 375, 
376 a 377, článku 378 ods. 2, článku 379 ods. 2 a článkov 
380 až 390 smernice, členský štát nesmie prijať opatrenia, 
podľa ktorých je ako základ dane stanovená výlučne trhová 
cena? 

3. Má sa článok 80 ods. 1 písm. a) a b) smernice 2006/112 
vykladať v tom zmysle, že ak kupujúci využil právo na plné 
odpočítanie dane za tovary a služby, ktoré sú následne pred
metom dodania medzi prepojenými osobami za nižšiu ako 
trhovú cenu, a toto právo na odpočítanie dane nebolo 
odôvodnené podľa článkov 173 až 177 smernice, členský 
štát nesmie prijať opatrenia, podľa ktorých je ako základ 
dane stanovená výlučne trhová cena? 

4. Sú v článku 80 ods. 1 smernice 2006/112 prípady tvoriace 
podmienky, pri ktorých splnení smie členský štát prijať 
opatrenia, podľa ktorých je základom dane pri dodaniach 
trhová cena úkonu, vymenované taxatívnym spôsobom? 

5. Je vnútroštátna právna úprava, aká sa nachádza v článku 27 
ods. 3 bode 1 Zakon za danăk vărchu dobavenata stojnost 
(zákon o dani z pridanej hodnoty), prípustná za iných okol
ností, než sú vymenované v článku 80 ods. 1 písm. a), b) a 
c) smernice 2006/112?
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6. Má v prípade, o aký ide v prejednávanej veci, ustanovenie 
článku 80 ods. 1 písm. a) a b) smernice 2006/112 priamy 
účinok a smie ho vnútroštátny súd priamo uplatniť? 

( 1 ) Ú. v. EÚ L 347, s. 1. 

Uznesenie predsedu Súdneho dvora z 20. mája 
2011 (návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý 
podal Oberlandesgericht Innsbruck — Rakúsko) — 

Pensionsversicherungsanstalt/Andrea Schwab 

(Vec C-547/09) ( 1 ) 

(2011/C 232/36) 

Jazyk konania: nemčina 

Predseda Súdneho dvora nariadil výmaz veci. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 100, 17.4.2010. 

Uznesenie predsedu Súdneho dvora zo 17. mája 2011 — 
Európska komisia/Poľská republika 

(Vec C-341/10) ( 1 ) 

(2011/C 232/37) 

Jazyk konania: poľština 

Predseda Súdneho dvora nariadil výmaz veci. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 260, 25.9.2010. 

Uznesenie predsedu Súdneho dvora z 20. mája 2011 
(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Tribunal Judicial de Vieira do Minho — Portugalsko) — 

Manuel Afonso Esteves/Axa — Seguros de Portugal SA 

(Vec C-437/10) ( 1 ) 

(2011/C 232/38) 

Jazyk konania: portugalčina 

Predseda Súdneho dvora nariadil výmaz veci. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 317, 20.11.2010. 

Uznesenie predsedu Súdneho dvora zo 7. júna 
2011 (návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý 
podal tribunal de première instance de Namur — 
Belgicko) — Rémi Paquot (C-622/10), Adrien Daxhelet 

(C-623/10)/Belgické kráľovstvo — SFP Finances 

(Spojené veci C-622/10 a C-623/10) ( 1 ) 

(2011/C 232/39) 

Jazyk konania: francúzština 

Predseda Súdneho dvora nariadil výmaz vecí. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 80, 12.3.2011. 

Uznesenie predsedu Súdneho dvora zo 17. mája 2011 
(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal 
Hoge Raad der Nederlanden — Holandsko) — Minister 

van Financiën/G. in ’t Veld 

(Vec C-110/11) ( 1 ) 

(2011/C 232/40) 

Jazyk konania: holandčina 

Predseda Súdneho dvora nariadil výmaz veci. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 160, 28.5.2011.
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